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Il progetto – Le projet 
 
 
 

Contesto Contexte Obiettivo generale Objectif général 

 

Il progetto CClimaTT si occupa di approfondire le 
tematiche legate al cambiamento climatico 
nell’area transfrontaliera che comprende i Parchi 
nazionali Mercantour ed Ecrins in Francia e, per 
l’Italia, dell’Ente di gestione delle aree pro- 
tette delle Alpi Marittime, del Parco fluviale 
Gesso e Stura e l’area delle Colline del Barolo 
ricadente nel Sito UNESCO Paesaggi Vitivinico- 
li di Langhe-Roero e di Monferrato. 

I cambiamenti climatici, pur essendo ormai entrati 
nell’immaginario collettivo e nella percezione quo- 
tidiana del contesto che ci circonda, sono visti dalla 
maggior parte della popolazione come elementi tra- 
scendenti, su cui non si ha un diretto potere d’in- 
tervento a livello di comunità locale. 

I partner coinvolti nel progetto, date le proprie com- 
petenze istituzionali di protezione dell’ambiente 
e del territorio, di gestione dello stesso, di comu- 
nicazione istituzionale e in generale di tutela della 
popolazione, hanno maturato la decisione di impe- 
gnarsi congiuntamente per tentare di migliorare la 
propria conoscenza delle problematiche relative ai 
cambiamenti climatici. Tali approfondimenti saranno 
prodromici alla divulgazione e alla sensibilizzazione 
delle popolazioni locali, per definire i maggiori ef- 
fetti dei cambiamenti climatici sui territori locali e 
l’individuazione di azioni di contenimento, attraver- 
so processi virtuosi di cittadinanza attiva. 

Si lavorerà quindi sul concetto che anche le piccole 
comunità locali sono in grado di influenzare i cam- 
biamenti climatici e che l’adozione di comportamenti 
virtuosi a livello locale può portare al miglioramento 
globale del sistema. 

Le projet CClimaTT a vocation à approfondir les 
thématiques liées aux changements climatiques sur 
le territoire transfrontalier qui regroupe les Parcs 
nationaux du Mercantour et  des  Ecrins  sur le 
versant français et, côté italien, l’Ente di ges- 
tione delle aree protette delle Alpi Marit- 
time, le Parco fluviale Gesso e Stura et le terri- 
toire des collines du Barolo correspondant au site 
UNESCO Paesaggi Vitivinicoli di Langhe-Roero e 
di Monferrato. 

Les changements climatiques, bien qu’ils soient dé- 
sormais rentrés dans l’imaginaire collectif et dans 
la perception quotidienne du contexte qui nous en- 
toure, sont perçus par la majorité de la population 
comme un élément transcendant sur lequel il n’est 
pas possible d’avoir une prise directe d’inter- 
vention au niveau local. 

Les partenaires impliqués dans le projet, de part 
leurs compétences institutionnelles de protection 
de l’environnement et du territoire, de gestion des 
patrimoines, de communication institutionnelle et 
en général de protection de la population, ont fait 
le choix de s’engager conjointement pour tenter 
d’améliorer leurs propres connaissances des pro- 
blématiques relatives aux changements climatiques. 
Ces approfondissements sont nécessaires et pré- 
alables à la divulgation et à la sensibilisation des 
populations locales, afin de définir les effets les plus 
importants des changements climatiques en cours 
sur les territoires locaux et d’identifier les actions de 
d’enraiement aux travers de processus vertueux de 
citoyenneté active. 

Les partenaires travailleront donc sur le concept 
que même les petites communautés locales sont 
capables d’influencer les changements climatiques 
et que l’adoption de comportements vertueux au 
niveau local peuvent engendrer une amélioration 
global du système. 

Il progetto si prefigge l’obiettivo generale di aumen- 
tare le conoscenze relative agli effetti dei cambia- 
menti climatici sulle varie componenti dei territori 
interessati per poi divulgare i contenuti al più ampio 
pubblico possibile, in maniera da attivare un insieme 
di comportamenti virtuosi. 

Il partenariato ha selezionato i parametri più rap- 
presentativi, sui quali gli effetti del cambiamento 
climatico risultano più facilmente riconoscibili dal 
pubblico. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Obiettivi specifici 
 

Conoscenza: studi e analisi per approfondire gli 
effetti su alcuni dei parametri di maggiore interes- 
se e riconoscibilità nell’immaginario collettivo per i 
singoli territori (specie animali indicatrici per i Parchi 
alpini, colture viticole per le Langhe, ambiti periflu- 
viali per il Parco fluviale). 

Comunicazione: attività per coinvolgere la popo- 
lazione e favorire la presa di coscienza delle proble- 
matiche anche in ambiti in cui la qualità della vita 
non sembra a prima vista influenzata dai cambia- 
menti climatici. 

Cittadinanza Attiva: si forniranno alle popola- 
zioni strumenti materiali e immateriali in modo che 
sia possibile non solo prendere coscienza delle pro- 
blematiche, ma anche cominciare a mettere in atto 

comportamenti virtuosi. 

Le projet a pour objectif général d’améliorer les 
connaissances relatives aux changements clima- 
tiques dans différents domaines jugés prioritaires 
pour les territoires impliqués dans le projet. Ces 
données pourront ensuite être diffusées à un public le 
plus large possible afin d’engendrer la mise en œuvre 
d’une série de comportements vertueux. 

Les partenaires ont sélectionné les paramètres les 
plus représentatifs de leurs territoires et sur lesquels 
les effets du changement climatique sont le plus 
facilement visibles et compréhensibles par le grand 
public. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  Objectif speécifiques 
 

Connaissance : des études et des analyses seront 
réalisées pour approfondir les effets sur certains pa- 
ramètres d’intérêt majeur et faisant partie de l’ima- 
ginaire collectif des différents territoires (espèces 
alpines indicatrices pour les parcs alpins, cultures 
viticoles pour les Langhe, milieux péri-fluviaux pour 
le Parco fluviale) ; 

Communication : pour impliquer la population et 
favoriser sa prise de conscience même dans les do- 
maines qui ne semblent pas, à première vue, direc- 
tement impactés par les changements climatiques ; 

Citoyenneté Active : des outils matériels et imma- 
tériels seront fournis à la population pour qu’elles 
puissent prendre conscience des problèmes mais 
également commencer à mettre en œuvre des com- 
portements vertueux. 
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Conoscere il cambiamento climatico – Connaître le changement climatique 
 
 
 
 

Sono previste attività di studio scientifico per valu- 
tare gli impatti dei cambiamenti climatici in atto nei 
territori interessati dal progetto che si suddividono 
in attività di analisi degli studi esistenti delle serie 
storiche di dati climatici, studi scientifici su specie e 
habitat particolarmente interessate dai cambiamen- 
ti climatici, analisi delle vegetazioni ripariali e loro 
riqualificazione per valutare gli effetti dei cambia- 
menti climatici sui territori del progetto, definizione 
di scenari climatici e valutazione degli impatti su di- 
versi settori socio-economici. 

• Analisi di studi esistenti e definizione di una sintesi 
scientifica e divulgativa 

• Studi su specie indicatrici del cambiamento clima- 
tico 

• Studi e monitoraggi di ambienti indicatori del 
cambiamento climatico 

• Analisi della vegetazione ripariale e riqualificazio- 
ne delle fasce fluviali 

• Definizione di scenari climatici territoriali e valuta- 
zione degli impatti 

• Azioni pilota per la salvaguardia e la valorizzazio- 
ne degli habitat 

 
 

Différentes études scientifiques seront mises en 
œuvre pour évaluer l’impact des changements cli- 
matiques en cours sur les territoires concernés par 
le projet. Ainsi une analyse détaillée et une synthèse 
des études préalablement existantes et des séries 
historiques de données scientifiques sera réalisée 
au démarrage du projet. Des études sur les espèces 
et les habitats concernés en priorité par les chan- 
gements climatiques mais également sur la végéta- 
tion riparienne et sa requalification seront mises en 
œuvre pour évaluer les effets de ces changements 
sur le territoire du projet. Enfin des scenarii clima- 
tiques seront définis afin de permettre l’évaluation 
des impacts, en cours et futurs, dans différents do- 
maines socio-économiques. 

• Analyse détaillée des études existantes et défini- 
tion d’une synthèse scientifique et vulgarisée 

• Etudes et suivis des espèces indicatrices 

• Etudes et suivis des milieux révélateurs des chan- 
gements climatiques 

• Analyse de la végétation riparienne et étude de 
requalification des zones fluviales 

• Définition de scenarii climatiques territoriaux et 
évaluation des impacts 

• Actions pilotes pour la sauvegarde et la valorisa- 
tiont des habitats 
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Comunicazione sulle azioni di progetto – Communication sur les actions du projet 
 
 
 
 

Per quanto riguarda le attività di comunicazione 
del progetto si intende agire attraverso il potenzia- 
mento e implementazione di siti esistenti (con delle 
sezioni dedicate ai cambiamenti climatici) e tramite 
attività generali di comunicazione come realizza- 
zione di brochure, newsletter, comunicati stampa, e 
realizzazione di un evento finale del programma. Si 
prevede anche l’acquisto/noleggio di mezzi di tra- 
sporto elettrici (automobile, biciclette), brandizzata 
con il logo ALCOTRA e slogan bilingue ad hoc, come 
testimonianza di buone pratiche da adottare e per 
promuovere il progetto. 

• Implementazione dei siti internet istituzionali dei 
partner con realizzazioni dedicate ai cambiamenti 
climatici 

• Definizione di immagine coordinata, brochure, so- 
cial network 

• Riprese video per la promozione progetto 

• Noleggio e acquisto di mezzi elettrici e serigrafie 
per la promozione del progetto 

• Realizzazione di eventi 

 
 

Au niveau des actions de communication, les parte- 
naires souhaitent améliorer et développer les sites 
existants (à travers des pages dédiées aux change- 
ments climatiques) et mettre en œuvre des actions 
de communication générale comme la réalisation 
de brochures, newletters, communiqués de presse 
et organisation d’un événement final. Il est éga- 
lement prévu d’acheter ou de louer des véhicules 
électriques (voitures, VAE), logotés avec le symbole 
ALCOTRA et un slogan bilingue, spécialement créé, 
pour promouvoir le projet. 

• Développement des sites internet des partenaires 
du projet à travers la réalisation de pages dédiées 
aux changements climatiques 

• Définition de visuel coordonné, brochures, réseaux 
sociaux 

• Réalisation d’images vidéo pour la promotion du 
projet 

• Location et achat de véhicules électriques et séri- 
graphie pour la promotion du projet 

• Réalisation d’événements 
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Cittadinanza attiva – Citoyenneté active 
 
 
 
 

Sono previste attività rivolte direttamente alla popo- 
lazione per comprendere il livello di conoscenza sul 
tema e improntare corrette azioni di comunicazione. 
Si intende realizzare una “cellula” di operatori dei 
CEAT (centri di Educazione Ambientale Transfron- 
talieri) con competenze specifiche sui cambiamenti 
climatici, punto di riferimento per tali attività (attra- 
verso incontri, scambi, peereducation). 

Sono inoltre previste attività su cellule all’interno dei 
parchi coinvolti (Casa del Fiume nel PFGS, Maison 
duParc nei Parchi Mercantour e degli Ecrins, Cellula 
di Entracque nelle Alpi Marittime) con finalità didat- 
tiche e di informazione sui cambiamenti climatici, e 
con la sistemazione dei sentieri nelle aree protette 
“sulle tracce dei cambiamenti climatici” 

Si prevedono attività di comunicazione e sensibiliz- 
zazione della popolazione ed in particolare di bam- 
bini e ragazzi o di target particolari, come operatori 
dei settori turistico, agricolo, educativo, edilizio, am- 
ministratori locali. 

Si prevede di lanciare alcuni “concorsi di idee” che 
raccoglieranno proposte di azioni pilota di mitiga- 
zione o adattamento ai cambiamenti climatici, si 
propone di realizzare dei PAES (Piani d’azione per 
l’energia sostenibile), si prevede l’allestimento di un 
percorso all’interno del Parco, “sulle tracce dei cam- 
biamenti climatici”. 

• Conoscenza della percezione del rischio dei cam- 
biamenti climatici 

• Cellula transfrontaliera di educazione al cambia- 
mento climatico 

• Cellula PFGS - Casa del Fiume 

• Cellula PNM – Casa del Parco 

• Cellula PNE - Casa del Parco 

• Cellula EAM – Entracque 

• Comunicazione, formazione ed educazione am- 
bientale sul cambiamento climatico 

• Cittadinanza attiva per fronteggiare e convivere 
con i cambiamenti climatici 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Le projet prévoit de mettre en œuvre des activités 
en lien direct avec la population afin de sonder son 
niveau de connaissances dans le domaine des chan- 
gements climatiques et pouvoir, par la suite, mettre 
en œuvre des actions adaptées de communication. 
Les partenaires souhaitent constituer une cellule de 
mise en réseau des opérateurs des CEAT (centres 
d’éducation à l’environnement transfrontaliers) dis- 
posant de compétences spécifiques dans le domaine 
du changement climatique (au travers de rencontres, 
échanges, éducation par les pairs). 

Par ailleurs, des aménagements, à but pédagogique 
et d’information sur les changements climatiques, 
sont prévus au sein même des structures des par- 
tenaires impliqués (Casa del Fiume dans le PFGS, 
Maison du Parc dans les Ecrins et le Mercantour, cel- 
lule d’Entracque dans les Alpi Marittime) mais aussi 
à travers l’aménagement de parcours au sein des 
espaces protégés « sur les traces des changements 
climatiques ». 

Sont également prévues des actions de commu- 
nication et de sensibilisation des populations, en 
particulier des enfants, des adolescents et d’autres 
publics cibles spécifiques comme les opérateurs des 
domaines du tourisme, de l’agriculture, de l’éduca- 
tion, du bâtiment sans oublier les élus. 

Enfin il est prévu d’organiser quelques « concours 
d’idées » en charge de collecter des propositions 
d’actions pilote pour réduire ou s’adapter aux chan- 
gements climatiques et de mettre en place des PAES/ 
PCET (Plans d’action pour une énergie durable). 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

• Connaissance de la perception du risque des chan- 
gements climatiques 

• Cellule transfrontalière d’éducation au change- 
ment climatique 

• Cellule PFGS - Casa del Fiume 

• Cellule PNM – Maison du Parc 

• Cellule PNE – Maison du Parc 

• Cellule PNAM – Entracque 

• Communication, formation et éducation environ- 
nementale sur les changements climatiques 

• Citoyenneté active pour lutter et cohabiter avec 
les changements climatiques.
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